
Job
Chapter 21

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיַּ֥עַן1
und–er–antwortete

אִיּ֗וֹב
Hiob
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
und–er–sprach
H0559

Und Hiob antwortete und sprach:

שִׁמְע֣ו2ּ
hoert
H8085

שָׁמ֭וֹעַ
hoerte
H8085

י מִלָּתִ֑
Wort
H4405

וּתְהִי־
und–war
H1961

את ֹ֗֝ ז
diese
H2063

ם׃ תֵיכֶֽ תַּנְח֥וּמֹֽ
]תנחומתיכם[
H8575

Höret, höret meine Rede! Und dies ersetze eure Tröstungen.

שָׂא֭וּנִי3
erhob
H5375

י וְאָנֹכִ֣
und–ich
H0595

ר אֲדַבֵּ֑
redete
H1696

וְאַחַ֖ר
und–nach

י דַּבְּרִ֣
Worte–von
H1696

יג׃ תַלְעִֽ
]תלעיג[
H3932

Ertraget mich, und ich will reden, und nachdem ich geredet habe, magst du spotten.

הֶ֭אָנֹכִי4
der–ich
H0595

לְאָדָ֣ם
zu–Mensch
H0120

י שִׂיחִ֑
]שיחי[
H7879

וְאִם־
und–wenn

דּ֗וּעַ מַ֝
warum
H4069

לאֹ־
nicht
H3808

תִקְצַ֥ר
]תקצר[

י׃ רוּחִֽ
mein–Geist
H7307

Richtet sich meine Klage an einen Menschen? Oder warum sollte ich nicht ungeduldig sein?

פְּנוּ־5
wandte–sich
H6437

אֵלַ֥י
zu–mir
H0413

מּוּ וְהָשַׁ֑
]והשמו[
H8074

ימוּ וְשִׂ֖
und–setzte

יָד֣
Hand
H3027

עַל־
ueber

ה׃ פֶּֽ
Mund
H6310

Wendet euch zu mir und entsetzet euch, und leget die Hand auf den Mund!

וְאִם־6
und–wenn

רְתִּי זָכַ֥
gedachte
H2142

וְנִבְהָלְ֑תִּי
und–eilt
H0926

ז וְאָחַ֥
und–ergriff
H0270

י שָׂרִ֗ בְּ֝
in–Fuersten–von
H1320

פַּלָּצֽוּת׃
]פלצות[
H6427

Ja, wenn ich daran denke, so bin ich bestürzt, und Schauder erfaßt mein Fleisch.

מַדּ֣וּע7ַ
warum
H4069

רְשָׁעִי֣ם
Frevler
H7563

יִחְי֑וּ
lebte
H2421

תְק֗וּ עָ֝
]עתקו[
H6275

גַּם־
auch
H1571

גָּ֥בְרוּ
]גברו[
H1396

יִל׃ חָֽ
Kraft
H2428

Warum leben die Gesetzlosen, werden alt, nehmen gar an Macht zu?

זַרְעָם8֤
Same
H2233

נָכ֣וֹן
bereitete

לִפְנֵיהֶם֣
Angesicht
H6440

ם עִמָּ֑
mit

ם וְצֶ֝אֱצָאֵיהֶ֗
]וצאצאיהם[
H6631

ם׃ לְעֵינֵיהֶֽ
zu–ihre–Augen

Ihr Same steht fest vor ihnen, mit ihnen, und ihre Sprößlinge vor ihren Augen.

בָּתֵּיהֶם9֣
Haus

שָׁל֣וֹם
Friede
H7965

חַד מִפָּ֑
von–Schrecken
H6343

א ֹ֤ וְל
und–nicht
H3808

בֶט שֵׁ֖
Stab
H7626

אֱל֣וֹהַּ
Gott
H0433

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
ueber–sie

Ihre Häuser haben Frieden, ohne Furcht, und Gottes Rute ist nicht über ihnen.
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שׁוֹר֣ו10ֹ
]שורו[
H7794

עִבַּ֭ר
jenseits

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יַגְעִל֑
]יגעל[
H1602

ט תְּפַלֵּ֥
]תפלט[
H6403

רָת֗וֹ פָּ֝
]פרתו[
H6510

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

ל׃ תְשַׁכֵּֽ
]תשכל[

Sein Stier belegt und befruchtet sicher, seine Kuh kalbt und wirft nicht fehl.

יְשַׁלְּח֣ו11ּ
sandte
H7971

כַצֹּ֭אן
wie–Schafe
H6629

עֲוִילֵיהֶם֑
]עויליהם[
H5759

ם וְיַ֝לְדֵיהֶ֗
und–Kind
H3206

יְרַקֵּדֽוּן׃
]ירקדון[
H7540

Ihre Buben schicken sie aus gleich einer Herde, und ihre Knaben hüpfen umher.

יִשְׂ֭או12ּ
erhob
H5375

ף כְּתֹ֣
]כתף[
H8596

וְכִנּ֑וֹר
]וכנור[
H3658

וְיִ֝שְׂמְח֗וּ
und–freute–sich
H8055

לְק֣וֹל
zu–Stimme

עוּגָֽב׃
]עוגב[
H5748

Sie erheben die Stimme bei Tamburin und Laute und sind fröhlich beim Klange der Schalmei.

]יבלו[13
]]יבלו[[
H1086

)יְכַלּ֣וּ(
vollendete
H3615

בַטּ֣וֹב
in–gut

יְמֵיהֶם֑
Tag
H3117

גַע וּבְ֝רֶ֗
]וברגע[
H7281

שְׁא֣וֹל
Totenreich
H7585

תּוּ׃ יֵחָֽ
]יחתו[
H5181

In Wohlfahrt verbringen sie ihre Tage, und in einem Augenblick sinken sie in den Scheol hinab.

וַיֹּאמְר֣ו14ּ
und–sie–sprachen
H0559

לָאֵ֭ל
zu–zu
H0410

ס֣וּר
wich–ab
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
von–ihm

עַת וְדַ֥
und–Erkenntnis
H1847

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
deine–Wege
H1870

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

צְנוּ׃ חָפָֽ
hatte–Gefallen

Und doch sprechen sie zu Gott: Weiche von uns! Und nach der Erkenntnis deiner Wege verlangen wir nicht.

מַה־15
was
H4100

י שַׁדַּ֥
Feld–von
H7706

י־ כִּֽ
denn

נַֽעַבְדֶ֑נּוּ
]נעבדנו[
H5647

וּמַה־
und–was
H4100

יל נּוֹ֝עִ֗
]נועיל[
H3276

י כִּ֣
denn

נִפְגַּע־
]נפגע[
H6293

בּֽוֹ׃
in–ihm

Was ist der Allmächtige, daß wir ihm dienen sollten, und was nützt es uns, daß wir ihn angehen? -

הֵ֤ן16
wenn
H2005

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

בְיָדָ֣ם
Hand
H3027

טוּבָם֑
]טובם[
H2898

עֲצַ֥ת
Rat
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
Frevler
H7563

רָ֣חֲקָה
]רחקה[
H7368

נִּי׃ מֶֽ
von

Siehe, ihre Wohlfahrt steht nicht in ihrer Hand. Der Rat der Gesetzlosen sei fern von mir!

ה 17 ׀כַּמָּ֤
wie–was
H4100

נֵר־
]נר[

עִ֤ים רְשָׁ֘
Frevler
H7563

ךְ יִדְעָ֗
]ידעך[
H1846

א ֹ֣ וְיָב
und–er–kam
H0935

עָלֵי֣מוֹ
ueber

אֵידָ֑ם
]אידם[
H0343

ים בָלִ֗ חֲ֝
]חבלים[

ק יְחַלֵּ֥
]יחלק[

בְּאַפּֽוֹ׃
Zorn
H0639

Wie oft geschieht es, daß die Leuchte der Gesetzlosen erlischt und ihr Verderben über sie kommt, daß er ihnen 
Schlingen zuteilt in seinem Zorn,

יִהְי֗ו18ּ
war
H1961

בֶן כְּתֶ֥
]כתבן[
H8401

לִפְנֵי־
vor
H6440

ר֑וּחַ
Geist
H7307

ץ וּכְ֝מֹ֗
]וכמץ[
H4671

תּוּ גְּנָבַ֥
]גנבתו[
H1589

ה׃ סוּפָֽ
]סופה[

daß sie wie Stroh werden vor dem Winde, und wie Spreu, die der Sturmwind entführt?

אֱל֗וֹה19ַּ
Gott
H0433

יִצְפֹּן־
]יצפן[
H6845

לְבָנָי֥ו
zu–seine–Soehne

אוֹנ֑וֹ
Unheil
H0205

ם יְשַׁלֵּ֖
er–vergilt

אֵלָי֣ו
zu–ihm
H0413

ע׃ וְיֵדָֽ
und–wusste
H3045

Gott spart, saget ihr, sein Unheil auf für seine Kinder. Er vergelte ihm, daß er es fühle!
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יִרְא֣ו20ּ
sie–fuerchten
H7200

]עינו[
Auge

)עֵינָי֣ו(
Auge

כִּיד֑וֹ
]כידו[
H3589

וּמֵחֲמַ֖ת
und–Grimm
H2534

י שַׁדַּ֣
Feld–von
H7706

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
trank
H8354

Seine Augen sollen sein Verderben sehen, und von dem Grimme des Allmächtigen trinke er!

י21 כִּ֤
denn

מַה־
was
H4100

חֶפְצ֣וֹ
]חפצו[
H2656

בְּבֵית֣וֹ
Haus

אַחֲרָ֑יו
nach

ר וּמִסְפַּ֖
und–von–Schreiber
H4557

יו חֳדָשָׁ֣
Monat
H2320

צוּ׃ חֻצָּֽ
]חצצו[

Denn was liegt ihm an seinem Hause nach ihm, wenn die Zahl seiner Monde durchschnitten ist? -

הַלְאֵ֥ל22
Gott
H0410

יְלַמֶּד־
]ילמד[
H3925

עַת דָּ֑
Erkenntnis
H1847

וְה֝֗וּא
und–er
H1931

ים רָמִ֥
erhob

יִשְׁפּֽוֹט׃
richtete
H8199

Kann man Gott Erkenntnis lehren, da er es ja ist, der die Hohen richtet?

זֶ֗ה23
dieser
H2088

יָמ֭וּת
er–stirbt
H4191

בְּעֶצֶ֣ם
in–Knochen
H6106

תֻּמּ֑וֹ
]תמו[
H8537

לּ֗וֹ כֻּ֝
sie–vollendeten
H3605

שַׁלְאֲנַן֥
]שלאנן[
H7946

יו׃ וְשָׁלֵֽ
]ושליו[
H7961

Dieser stirbt in seiner Vollkraft, ganz wohlgemut und sorglos.

עֲ֭טִינָיו24
]עטיניו[
H5845

מָלְא֣וּ
sie–fuellten
H4390

חָלָב֑
Milch
H2461

חַ וּמֹ֖
]ומח[
H4221

עַצְמוֹתָ֣יו
Knochen
H6106

ה׃ יְשֻׁקֶּֽ
]ישקה[
H8248

Seine Gefäße sind voll Milch, und das Mark seiner Gebeine ist getränkt.

וְזֶ֗ה25
und–dieser
H2088

יָמ֭וּת
er–stirbt
H4191

בְּנֶפֶ֣שׁ
in–Seele
H5315

מָרָ֑ה
]מרה[
H4751

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

ל כַ֗ אָ֝
ass
H0398

ה׃ בַּטּוֹבָֽ
in–Gutes

Und jener stirbt mit bitterer Seele und hat des Guten nicht genossen.

יַחַ֭ד26
zusammen

עַל־
ueber

עָפָר֣
Staub
H6083

בוּ יִשְׁכָּ֑
legte–sich
H7901

ה וְרִ֝מָּ֗
und–Wurm
H7415

ה תְּכַסֶּ֥
bedeckte
H3680

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
ueber–sie

Zusammen liegen sie im Staube, und Gewürm bedeckt sie.

הֵן27֣
wenn
H2005

יָדַ֭עְתִּי
ich–wusste
H3045

מַחְשְׁבֽוֹתֵיכֶם֑
Plaene
H4284

וּמְ֝זִמּ֗וֹת
und–Raenke
H4209

עָלַ֥י
ueber–mich

סוּ׃ תַּחְמֹֽ
]תחמסו[
H2554

Siehe, ich kenne eure Gedanken, und die Anschläge, womit ihr mir Gewalt antut.

י28 כִּ֤
denn

אמְר֗וּ ֹֽ ת
sprach
H0559

אַיֵּ֥ה
wo
H0346

בֵית־
Haus

יב נָדִ֑
]נדיב[
H5081

וְאַ֝יֵּ֗ה
und–wo
H0346

הֶל  ׀אֹ֤
Zelt
H0168

מִשְׁכְּנ֬וֹת
]משכנות[
H4908

ים׃ רְשָׁעִֽ
Frevler
H7563

Denn ihr saget: Wo ist das Haus des Edlen, und wo das Wohngezelt der Gesetzlosen?

א29 ֹ֣ הֲל
ist–nicht
H3808

שְׁאֶ֭לְתֶּם
fragte
H7592

ע֣וֹבְרֵי
ging–hinueber

דָ֑רֶךְ
Weg
H1870

ם וְאֹ֝תֹתָ֗
]ואתתם[
H0226

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

רוּ׃ תְנַכֵּֽ
]תנכרו[

Habt ihr nicht befragt, die des Weges vorüberziehen? Und erkennet ihr ihre Merkmale nicht:

י30 כִּ֤
denn

לְי֣וֹם
zu–Tag
H3117

אֵ֭יד
]איד[
H0343

יֵחָשֶׂ֣ךְ
]יחשך[
H2820

רָ֑ע
Boeses

לְי֖וֹם
zu–Tag
H3117

עֲבָר֣וֹת
]עברות[
H5678

לוּ׃ יוּבָֽ
]יובלו[
H2986
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daß der Böse verschont wird am Tage des Verderbens, daß am Tage der Zornesfluten sie weggeleitet werden?
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י מִ֣
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יְשַׁלֶּם־
er–vergilt

לֽוֹ׃
ihm

Wer wird ihm ins Angesicht seinen Weg kundtun? Und hat er gehandelt, wer wird es ihm vergelten?
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Und er wird zu den Gräbern hingebracht, und auf dem Grabhügel wacht er.
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ר׃ מִסְפָּֽ
von–Schreiber
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Süß sind ihm die Schollen des Tales. Und hinter ihm her ziehen alle Menschen, und vor ihm her gingen sie ohne 
Zahl. -
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uebriggeblieben
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עַל׃ מָֽ
von–ueber
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ס
(*)

Wie tröstet ihr mich nun mit Dunst? Und von euren Antworten bleibt nur Treulosigkeit übrig.
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